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Каляды ў Мінску
16 снежня ў Літаратурным музеі Максіма Багдановіча ад�

былося навагодняе свята «Беларуска�нямецкія Каляды»,
якое традыцыйна ладзяць Дзяржаўны музей гісторыі беларус�
кай літаратуры, Інстытут нямецкіх даследаванняў Беларускага
дзяржаўнага ўніверсітэта і Беларускі дзяржаўны ўніверсітэт куль�
туры і мастацтваў.

Усе, хто завітаў на свята, паўдзельнічалі ў вясёлых гульнях,
танцах і песнях, пакінулі свае пажаданні на каляднай ялінцы,
зрабілі сапраўдную калядную выцінанку і проста добра пабавілі
час.

Святочнае мерапрыемства «Калядная зорка Максі�
ма Багдановіча» зладзілі 18 – 20 снежня супрацоўнікі Літара�
турнага музея Максіма Багдановіча сумесна з сямейным цэнт�
рам Кацярыны Каўровай.

Госці музея рабілі навагоднія цацкі, з захапленнем гулялі ў
калядныя гульні, глядзелі спектаклі батлейкі і рабілі батлеечныя
лялькі, а таксама маглі паўдзельнічаць у дабрачыннай акцыі
«Дзеці робяць дабро».

Навагодні інтэрактыўны праект «Арт�Ёлкі» адкрыўся
19 снежня ў мінскім Цэнтры сучасных мастацтваў. Яго прагра�
ма складалася з серыі інтэрактыўных спектакляў і перформан�
саў, адукацыйнага праекта «Дзіцячыя Эка�Майстэрні», аўтарска�
га майстар�класа па нестандартнай творчасці ад Аляксандры
Страшко і майстар�класаў па вырабе навагодніх цацак ды інш.
Святочны настрой пад час адкрыцця стваралі саліст групы «Рэха»
Андрусь Такінданг ды ўдзельнікі пластычнага тэатра «вКубе».

Беларускі дзяржаўны музей народнай архітэктуры і побы�
ту 27 снежня запрасіў на «Старажытныя Каляды».

Нагадаем, што Каляда – гэта назва маладога, зноў народжа�
нага сонца. Паводле ўяўленняў нашых продкаў менавіта 25�га
снежня ў дзень зімовага сонцазвароту старая зорка памірала, а
новая нараджалася, і з гэтага дня пачынаўся новы аграрны год.
Каб працэс нараджэння Каляды адбыўся без перашкодаў, пра�
водзіліся абрадавыя дзеі, у прыватнасці: смерць і ажыўленне
казы, катанне вогненага кола, распальванне вогнішча ў гонар
зноў народжанага сонца, спаленне «Бадняка» (у паўднёвых сла�
вянаў – адмыслова падрыхтаванае ўзімку палена).

З прыняццем хрысціянства свята супала з нараджэннем у гэ�
тыя дні Ісуса Хрыста, што паўплывала на традыцыі святкавання.
Тры куцці пачалі есці не ў адзін дзень, а праз тыдзень адна ад
адной, калядная зорка ўвасобілася ў віфлеемскую, калядоў�
шчыкі адмовіліся ад вогнішча і г.д.

У праграме былі тэатралізаванае прадстаўленне абраду, што
рабіўся напрыканцы XIX – пачатку XX ст. у Цэнтральнай Беларусі,
майстар�клас па прыгатаванні куцці з дэгустацыяй шчодрай
куцці, мядовых пернікаў, гарачага аўсянага кісялю ды збітню.
Адбыліся таксама пастаноўка дахрысціянскіх абрадавых дзеяў,
народныя карагоды і гульні. Для дзяцей працавала дзіцячая пля�
цоўка, была і беларуская батлейка. Увесь час гучала народная
музыка ў выкананні калектыву «Жвавы Карчмар».

Падрыхтавала Ніна КАЗЛЕНЯ

Ну, ну, ну, Каза,
паварочайся,

Паварочайся, не саромейся,
Дый вазьмі свечку,

палязай на печку,
Ну, ну, ну, Каза,

паварочайся!

З такой песняй і вясёлай
Казой па зале Цэнтральнай
гарадской бібліятэкі імя
Янкі Купалы пайшоў ка!
лядны карагод. Яго ладзіў
тэатр фальклору «Матуліна
хата» тэрытарыяльнага
цэнтра сацыяльнага абслу!
гоўвання насельніцтва Мас!
коўскага раёна Мінска.

Каза танчыла разам з
гледачамі, а на сустрэчу да
яе прыйшла яшчэ адна ко!
зачка і калядны гурт ста!
лічнай школы № 175 (кі!
раўнік Уладзімір Фаліта!
рык). Калядоўшчыкі – вуч!
ні шостага і сёмага класаў –
віталі ды віншавалі гледа!
чоў, жадалі дабра і шчасця.

Гучалі пад час канцэрта
(ужо на сцэне) народныя
песні, вершы Янкі Купалы.
Гледачы пляскалі ў далоні і
дзякавалі за прадстаўлен!
не. Добра, што нашыя тра!
дыцыі перадаюцца малод!
шаму пакаленню, каб не
вычарпалася народная
скарбонка, каб мы маглі га!
нарыцца сваёй беларускай
культурай, сваёй радзімай.
Вопыт маладым артыс!

там перадавалі
ўдзельнікі тэатра
«Матуліна ха!
та» – сёстры!ка!
пылянкі Альві!
ра, Таццяна і
Марыя Корбуты,
Зоя Швец, Рыгор
Кляйко ды Каця!
рына Першлевіч.

Мікола КОТАЎ,
мастацкі кіраўнік

і рэжысёр#
пастаноўшчык

тэатра
«Матуліна хата»

Фота Аляксандра
КУЛІКОВА

Калядны карагод у бібліятэцыКалядны карагод у бібліятэцыКалядны карагод у бібліятэцыКалядны карагод у бібліятэцы

Ç ðàäàñíûì³ ç³ìîâûì³
ñâÿòàì³!

Ç ðàäàñíûì³ ç³ìîâûì³
ñâÿòàì³!

Ñóñòðýíåìñÿ ¢ 2015 ãîäçå!

Даследчыкі: этнаграфічныя
вандроўкі моладзі –

Ñóñòðýíåìñÿ ¢ 2015 ãîäçå!

Погляд з 2014�га: памяць
пра падзеі і герояў –

Народная Біблія: «кожнаму
празніку прічына» –
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М. Шавыркін

Нядаўна пабачыла
свет серыя паштовак,
прысвечаная 260�годдзю
з часу надання магдэ�
бургскага права Вялікай
Бераставіцы. Іх аўтар –
краязнаўца, настаўнік
мастацкага аддзялення
Бераставіцкай дзіцячай
школы мастацтваў
Андрэй Втарушын.

П
ершая спроба аўтара па

стварэнні паштовак
была пяць гадоў таму.

Тады Андрэй Францавіч пры�
меркаваў іх да 255�годдзя на�
дання магдэбургскага права
мястэчку. Паштоўкі былі вы�
кананыя фатаграфічным спо�
сабам тыражом 20 – 25 экзэм�
пляраў.

Новая серыя пабачыла свет
у Гродзенскай абласной дру�
карні.

Першая паштоўка прысве�
чаная архітэктуры мястэчка
XVIII – XIX стагоддзяў. Гэта
старажытны касцёл Звеста�
вання (1615 – 1742), царква
Св. Мікалая (1868), а такса�
ма ратуша і заезны двор, якія
захаваліся на фота 1920 –
1930�х гадоў. Другая паштоў�
ка прысвечаная гіста�
рычным асобам, якія
ўдзельнічалі ў наданні
Вялікай Бераставіцы
магдэбургскага права:
Ежы Аўгусту Мнішку
(1715 – 1778), мар�
шалку надворнаму ка�
роннаму, уладальніку
Вялікай Бераставіцы, і
Аўгусту III Саксон�
скаму – каролю Рэ�
чы Паспалітай, які 2
жніўня 1754 года пад�
пісаў прывілей Вялі�
кай Бераставіцы на са�
макіраванне. Кожная
паштоўка выдадзеная
тыражом 100 экзэмп�
ляраў.

Яшчэ дзве паштоўкі
прысвечаныя легендзе
герба – вавёрцы, у воб�
разе якой выступіла
Юзэфіна Амелія Мні�
шак, графіня Патоцкая
(1752 –1798), уладаль�
ніца Бераставіцы,
польская мастачка і
пісьменніца�аматар,
дачка Ежы Мнішка (пра гісто�
рыю паходжання герба мы
распавядалі ў № 46 наша�

Вавёрка на паштоўцы
га выдання. –
«КГ»).

– Дарэчы,
паходжанне ва�
вёркі ў гераль�
дыцы прыйшло
з далёкага ся�
рэднявечча, з
Нямеччыны, –
расказвае Анд�
рэй Франца�
віч. – Менавіта
адтуль герб пад
назвай «Achin�
ger» трапляе
ў Польшчу ў
1455 годзе. Па�
чынаючы з Кра�
кава, на праця�
гу чатырох ста�
годдзяў вавёр�
кі Айхінгераў
з’яўляліся рада�
вым і ўласным
гербам шляхты
Рэчы Паспалі�
тай. Пакуль ад�
на з іх у 1754
годзе не стала
месніцкім гер�
бам Вялікай Бераставіцы ў
новай якасці, дзе вавёрка на
шляхецкім полі сімвалізуе за�
можную жанчыну, багатую
нявесту, якую бацькі пад�

У
се паштоўкі аб’ядноўвае

скрутак – яшчэ адзін
сімвал Бераставіцы. Бо

назва мястэчка паходзіць ад
словаў «бяроста вітая», аль�

бо «берасцяны скрутак,
грамата» – від пісьма як
спосаб зносінаў людзей у
старажытныя часы. Вы�
ява скрутка маецца на
старажытным гербе Бе�
раставіцы. І як ні дзіўна,
але на большасці парт�
рэтаў Юзэфіна намаля�
ваная са скруткам папе�
ры і алоўкам у руцэ. Ва�
вёрка на бераставіцкім
гербе 1754 года сядзіць
на актах, справах і
лістах свайго мястэчка.
Сярод гэтых лістоў са�
мым значным стаў пры�
вілей Вялікай Бераста�
віцы на самакіраванне.
Яго копія 1797 года за�
хавалася ў Гродзенскім
гістарычным архіве.

Паштоўкі з легендар�
най «вавёркай» Юзэфі�
най выдадзеныя тыра�
жом па 50 экзэмпляраў.
На іх прадстаўленая гра�
фіня Патоцкая як мас�
тачка.

Да гэтага часу пашто�
вак паводле гістарычных
фактаў на Бераставіччыне
наогул не было. Дарэчы,
аматар гісторыі бераста�
віцкага краю выдаў паш�
тоўкі за асабістыя сродкі.
У наступным годзе да
400�годдзя найстарэйшага
помніка архітэктуры
Вялікай Бераставіцы –
касцёла Прасвятой Дзевы
Марыі – Андрэй Францавіч
таксама плануе выпусціць
паштоўкі з захаванымі
каштоўнасцямі гэтай
святыні.

Галіна
РАМАНЧУК

рыхтавалі да шлюбу з не менш
радавітым і багатым гаспада�
ром – графам.

Вавёрка на паштоўцы
16 снежня ў мінскім Цэнтры сучасных мастацтваў

адкрылася выстаўка «Кераміка начы» па выніках міжнарод�
нага пленэра па кераміцы «Арт�Жыжаль 2014». У сёлетнім
пленэры, што праходзіў цягам амаль усяго ліпеня ў Бабруй�
ску, удзельнічалі прафесійныя мастакі�керамісты з Беларусі,
Украіны, Латвіі, Польшчы, Сербіі, Турцыі, Расіі. Усяго на вы�
стаўцы было прадстаўлена каля сямідзесяці кампазіцыяў, ся�
род іх працы кіраўніка пленэра Валерыя Калтыгіна – скульп�
тура «Бабёр, які спявае» і аб’ёмна�пластычная варыяцыя
«Палаючая кветка».

17 снежня ў Музеі сучаснага выяўленчага мастац�
тва ў Мінску адбыўся святочны кінапаказ кароткаметраж�
ных фільмаў беларускіх рэжысёраў, якія бралі ўдзел у
Міжнародным фестывалі «Cinema Perpetuum Mobile». У пра�
граме – анімацыйныя, ігравыя, эксперыментальныя фільмы
(«Belarusization» Аляксея дэ Бронхэ) і дакументальнае кіно
(«Андрусь Такінданг. Спынюся на сярэдзіне» Ігара Чышчэні).
Кінапаказ прымеркаваны да 90�годдзя беларускага кінема�
тографа – акурат 17 снежня 1924 года была створаная пер�
шая беларуская кінастудыя «Белдзяржкіно», папярэдніца
«Беларусьфільма». Каб зрабіць сучаснае кіно больш вядо�
мым, фестываль «Cinema Perpetuum Mobile» стварыў нацыя�
нальную секцыю, куды ўваходзяць толькі беларускія фільмы.

17 снежня Дзяржаўны музей гісторыі беларускй
літаратуры сумесна з Цэнтральнай навуковай бібліятэкай імя
Якуба Коласа НАН Беларусі зладзілі выстаўку «Іван Чыг�
рынаў. “Адтуль, з бацькоўскага парога…”», прымерка�
ванаую да 80�годдзя з дня нараджэння пісьменніка, і аднай�
менную імпрэзу. У экспазіцыі прадстаўленыя ўнікальныя
фотаздымкі, рукапісы, кнігі, асабістыя рэчы – усяго калі двух�
сот экспанатаў з шасцісот перададзеных у музей жонкай
пісьменніка Людмілай Прохараўнай Чыгрынавай, а таксама
матэрыялы з фондаў бібліятэкі.

Творчасць І. Чыгрынава – яркая старонка ў беларускай
прозе. Яго лепшыя апавяданні і раманы вылучаюцца глы�
бокім пранікненнем ва ўнутраны свет чалавека, значнасцю
пастаўленых праблемаў, высокім мастацкім майстэрствам.
Варта сказаць таксама, што Іван Гаўрылавіч быў першым
старшынёю Беларускага фонду культуры, узначальваў яго на
працягу амаль дзесяці гадоў і з’яўляўся рэдактарам часо�
піса БФК «Спадчына».

17 снежня ў Музеі сучаснага выяўленчага мастац�
тва адбылося адкрыццё персанальнай выстаўкі жывапі�
су Васіля Касцючэнкі «Каляровыя аповеды». Мастак
прадставіў шэраг палотнаў апошніх гадоў, аб`яднаных кан�
цэпцыяй звароту да вобразу чалавека, які, нягледзячы на
ўсе тэхнічныя дасягненні і імклівы рытм жыцця, знаходзіць
месца для пачуццяў і веры, мараў і кахання.

Асобную ролю ў творчасці В. Касцючэнкі займаюць па�
лотны на хрысціянскія сюжэты – «Прычасце», «Радаўніца»,
«Сустрэча», што нагадваюць пра кранальныя сюжэты народ�
нага іканапісу. Цікавасць уяўляе новая серыя карцінаў, пры�
свечаная Мінску («Горад 1,2», «Рэха горада», «Ля храма»).

19 снежня ў Пастаўскай раённай бібліятэцы адбы�
лася прэзентацыя кнігі «Рымкі: вёска на краі вечнасці».
Яе аўтары, краязнаўцы М. Арэх  і  І. Пракаповіч, пазнаёмілі
чытачоў з прыроднымі і гістарычнымі адметнасцямі вёскі
Рымкі Пастаўскага раёна, якая з’яўляецца сумным сімвалам
здрабнення і знікнення шматлікіх паселішчаў нашай краіны.
На міжрэччы Дзісенкі і Паловіцы – царква, кінутыя хаты і ні
адной жывой душы.

Аснову кнігі склалі ўспаміны былых жыхароў вёскі і матэ�
рыялы Глыбоцкага занальнага архіва.

18 – 20 снежня ў Мемарыяльным музеі�майстэрні
З.І. Азгура прайшла кінапраграма «Re:Re:Christmas: Інтэ�
лектуальная дэгустацыя поп�культурнай кухні», якую су�
месна прадставілі аўтарскі праект «Культур�БЮРО Максіма
Жбанкова» і адукацыйны праект «Лабараторыя культурных
практык».

Мэта праекта – свежы погляд на кананічную мадэль ка�
лядных святаў. Усе фільмы цыкла – «Ледзяны ўраджай», «Ад�
нойчы ў Токіа», «Дрэнны Санта» – з аднаго боку, працуюць са
звыклым наборам калядных сімвалаў, а з іншага – прапа�
нуюць іх творчае пераасэнсаванне.

На тым тыдні...

Сябры!
Наступны нумар «Краязнаўчай газеты»

выйдзе  9 студзеня.

Заставайцеся з любімай газетай!

З Нараджэннем Хрыстовым і Новым годам!
Здароўя, поспеху і плёну.
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М
інулым годам тава


рыства праводзіла
толькі адну экспе


дыцыю – на Магілёўшчыну, у
Горацкі раён. Але засталося
адчуванне, што патэнцыял ар

ганізацыі дазваляе рабіць
больш, – тлумачыць сябра
СЭТ Барыс Шчука, – таму сё

лета мы вырашылі правесці
дзве паўнавартасныя трох

тыднёвыя экспедыцыі. Пасля
дадалася і трэцяя, якая пра

ходзіла ў трохі незвычайным
для СЭТ скарочаным фармаце.
Што да мясцовасці – было ба

гата варыянтаў, куды па

ехаць. Вілейка трапіла ва ўва

гу таварыства шмат у чым дзя

куючы актыўнасці мясцовай
краязнаўчай суполкі і зацікаў

ленасці Вілейскага краязнаў

чага музея. Экспедыцыя ў Мас

ты і Шчучын мела на мэце пра

цягнуць вывучэнне захаду Бе

ларусі, бо гэта пакуль самы
недаследаваны для СЭТ рэгіён
(у Гродзенскую вобласць, у
прыватнасці, дагэтуль была
зладжаная толькі адна экспе

дыцыя – у Дзятлаўскі раён у
2012 годзе). Пра Чавускі і су

седні з ім Слаўгарадскі раёны
мы даўно мелі звесткі, што там
яшчэ ёсць добрыя спявачкі і
няблага захаваліся старажыт

ныя спевы. Гэта падштурхну

ла нас на своеасаблівы экспе

рымент – скараціць тэрмін вы

правы да аднаго тыдня, бо часу
да канца лета заставалася
зусім мала. Як вынік, змен

шылася і тэрыторыя даследа

вання – папрацаваць атрыма

лася толькі ў паўднёвай част

цы Чавускага раёна. Усе тры
экспедыцыі былі ўзгодненыя з
мясцовымі ўладамі і прахо

дзілі пры падтрымцы аддзелаў
ідэалагічнай работы, культу

ры і па справах моладзі Вілей

скага, Мастоўскага, Шчучын

скага і Чавускага райвыканка

маў».

Агулам у выправах праца

валі 47 сяброў і прыхільнікаў
СЭТ, сярод якіх былі як пра

фесійныя этнографы, так і
аматары з мінскай, магілёў

скай, гродзенскай, віцебскай і
полацкай суполак арганіза

цыі. Некаторыя ўдзельнікі
пабывалі адразу ў дзвюх, а то і
ў трох экспедыцыях. Да пра

цы таварыства далучыліся
таксама калегі
этнографы з
іншых краін: у вілейскай і ча

вускай выправах бралі ўдзел
польскія культуролагі і этна

музыколагі з розных устано

ваў і фундацый, у мастоўска

шчучынскай поплеч з «сэтаў

цамі» працавала этнамузыко

лаг з Літвы. Замежныя калегі
былі прыемна ўражаныя
ўзроўнем падрыхтоўкі і правя

дзення экспедыцый, заўважы

лі, што ім ёсць чаму павучыц

ца ў беларускіх этнографаў.

Пад час сёлетніх экспеды

цый упершыню «ў полі» пра

цавалі роварныя групы: «Даў

но хацелася спраўдзіць гэтую
задуму, бо шмат хто з сяброў
таварыства часта скарыстоў

вае ровары ў штодзённым
жыцці, – каментуе сябра СЭТ
Сяргей Лісіца. – З’яўленне та

кіх груп у першай экспедыцыі
“справакаваў” Вілейскі края

знаўчы музей, які на час вы


Жыхары в. Малькавічы (Мастоўскі раён)

правы даў нам у карыстанне
некалькі ровараў. Пасля нека

торыя ўдзельнікі давезлі і свае
ўласныя. Як вынік, цягам
вілейскай выправы ў нас пра

цавалі (хоць і не штодня) адна

дзве групы раварыстаў, а ў мас

тоўскай роварная група дзей

нічала цягам усёй экспедыцыі
і штораз ад’язджала ад базы
на адлегласць 25 – 40 км. “Ра

варызацыя” дазволіла нам
добра зэканоміць сродкі, бо на
паліва для аўтамабіляў звы

чайна ідзе амаль палова ўсіх
выдаткаў пад час экспедыцыі.
Акрамя практычных перавагаў
можна адзначыць і іншыя –
асабіста я атрымаў абсалютна
інакшы погляд на маршруты,
у якіх мы былі».

Э
кспедыцыі ахапілі 135

населеных пунктаў у
Вілейскім, 137 – у Мас


тоўскім і Шчучынскім, 22 – у
Чавускім раёнах. Даследчыкі
правялі больш за 500 інтэр

в’ю, пад час якіх запісалі 470
гадзін аўдыя
 і каля 60 гадзін
відэаматэрыялаў, зрабілі не

калькі тысячаў фотаздымкаў.
Мясцовых жыхароў апытвалі
пра каляндарныя і сямейныя
абрады, асаблівасці спеўнай і
музычнай традыцый, дзіцячы
фальклор і народную педаго

гіку, шанаваныя ў народзе
мясціны, традыцыйную архі

тэктуру, хатнія промыслы і
рамёствы, народную медыцы

ну, праявы звышнатуральна

га – чараўніцтва, знахарства,
варожбы і іншае. Запісалі ба

гата традыцыйных спеваў –
каляндарных, сямейна
абра

давых, бяседных, баладных,
рэкруцкіх, а разам з імі нека

торыя спевы найноўшага ча

су – галоўным чынам раман

сы. Пад час выправаў былі і
цікавыя матэрыяльныя зна

ходкі: у калекцыю СЭТ трапілі
вырабы хатняга тэкстылю
(саматканае палатно, ручнікі,
абрусы, посцілкі, радзюшкі,
набіваныя вырабы), элементы
традыцыйнага адзення (спад

ніцы, паясы, абхінанкі), мэб


ля, побытавыя рэчы, рознага
кшталту рыштунак, керамі

ка, некалькі музычных ін

струментаў (цымбалы, бубен,
гармонік), старадаўнія кнігі і
фотаздымкі.

Вілейшчына выявілася ба

гатай глебай для этнаграфіч

ных даследаванняў: «Агуль

ны стан захаванасці трады

цыйнай культуры ў раёне
вельмі неблагі, – адзначае ка

ардынатар вілейскай экспеды

цыі Аляксей Лужынскі. – У
нашую скарбонку трапіла ба

гата інфармацыі па міфалогіі,
абрадах, песенным фалькло

ры, тэкстылі. Ёсць таксама
вялікі патэнцыял для заха

вання некаторых мясцовых
абрадаў: у вёсцы Цынцавічы,
напрыклад, дагэтуль жыве аб

рад валачобніцтва. Яшчэ мы
сабралі шмат звестак пра даўні
калядны абрад “Пячы ката” –
гэта гульня з эратычным пад

тэкстам, нешта накшталт
“шлюбнай рэпетыцыі” для мо

ладзі. Яна шмат у чым нагад

вае распаўсюджаную на поў

начы “Жаніцьбу Цярэшкі”.
Мы знайшлі нават месца, дзе

можна было б паспрабаваць
адрадзіць абрад – у вёсцы
Сморкава жыве яшчэ бабуля,
якая сама калісьці прымала ў
ім удзел, і ёсць патэнцыйныя
ўдзельнікі – мясцовая мо

ладзь. Таксама мы зафіксавалі
цікавы купальскі абрад “Га

няць ведзьму”, пад час якога ў
ведзьму пераапраналі адну з
вясковых жанчын. Быў яшчэ
мясцовы звычай: на Купалле
хлопцы хадзілі па вёсцы з па

ходнямі, – дык нам паказалі
нават, як вырабляць тыя па

ходні з бяросты.

З тэкстылю бачылі багата
посцілак, выкананых у разна

стайных тэхніках, шмат тка


ных ручнікоў – без вышытых
узораў, затое з прыгожымі ка

рункамі. Што да традыцыйна

га строю – нашыя знаходкі тут
абмежаваліся тканымі на ніту
паясамі. Не трапілася вышы

ваных кашуль, не знайшлі мы
і славутых вілейскіх каптуры


каў. Былі даволі ціка

выя рэчы з дрэва – раз

настайныя побыта

выя прылады (сталяр

ныя ціскі, дзіцячыя
крэселкі і хадункі).
Частку знойдзеных экс

панатаў мы плануем пе

радаць у Вілейскі края

знаўчы музей, які пад

трымліваў нас і дапа

магаў у арганізацыі
экспедыцыі.

Таксама нам трап

лялася шмат прыго

жых разных ліштваў
на вокнах, мы іх фа

таграфавалі. Дарэчы,
адзін з такіх фота

здымкаў аўтарства
сябра СЭТ Ганны
Якуш трапіў у лік дзе

сяці пераможцаў на
конкурсе “Спадчына
Вілейшчыны”, які ар

ганізавала краязнаў


чае выданне “Волат”. Па выні

ках конкурсу быў выдадзены
набор паштовак, і, што прыем

на, акрамя працы Ганны, туды
трапілі яшчэ два фотаздымкі
ўдзельнікаў вілейскай выпра

вы. На мой погляд, гэта была
вельмі ўдалая форма выкары

стання экспедыцыйных матэ

рыялаў, і цяпер разам з мясцо

вымі краязнаўцамі мы шукаем
варыянты для выдання іншай
інфармацыі, здабытай пад час
экспедыцыі ў Вілейскім раё

не».

Г
родзеншчына была бяд

нейшай на цікавыя зна

ходкі і адкрыцці: «На

вялікі жаль, архаічны пласт

традыцыйнай культуры ў раё

нах амаль знік, – дзеліцца ўра

жаннямі прадстаўніца магі

лёўскай суполкі СЭТ Марыя
Лук’янава, – асабліва гэта ад

чувалася ў каталіцкіх вёсках,
бо касцёл больш актыўна ў
параўнанні з царквой змагаў

ся з праявамі “паганскага” све

тагляду. Як ні дзіўна ў гэтай
сітуацыі, але ледзь не ў кож

най вёсцы нам распавядалі
пра знахарства. Шмат хто
дзяліўся асабістым досведам
звароту да шаптух, а, напрык

лад, ліць воск ад спуду ўмеюць
шмат хто са звычайных жан

чын. Натраплялі мы і на саміх
знахарак, прычым тыя па

водзілі сябе даволі адкрыта,
некаторыя нават былі гато

выя паказваць і вучыць. Не

аднаразова нам распавядалі
пра чараўнікоў, якіх пабойва

ліся, і нават пра выпадкі так
званага “грамадовага чараў

ніцтва”, калі чаравалі, “каб
хлопцы да дзевак у іншыя
вёскі не хадзілі”.

Былі звесткі пра некаторыя
каляндарныя абрады – каля

даванне, валачобніцтва – але
прымеркаваных да іх стара

жытных спеваў мы амаль не
запісалі. Лепей памятаюць і з
задавальненнем распавяда

юць пра сямейныя святы – вя

селле, хрэсьбіны. У раёнах да

сюль бытуе цікавы звычай на
хаўтуры запрашаць прафесій

ных плакальшчыц “спяваць
па пакойніках”. Яны ўжо не
галосяць, як было даўней, а
спяваюць больш сучасныя
песні, але тэксты ў іх вельмі
кранальныя.

Затое сапраўды парадавалі
тэкстыльныя знаходкі – у ра

ёнах была добра развітая хат

няя тэкстыльная вытвор

часць, тут багата засталося
выдатных ткачых, нехта з іх
не так даўно кінуў ткаць. Раз

настайныя па каларыце, па
тэхніцы ткацтва і ўзорах ды

ваны, посцілкі і радзюжкі ёсць
ледзь не ў кожнай хаце – нех

та сам рабіў, нехта замаўляў.
Знайшлося даволі шмат пры

гожых, тканых на ніту пая

соў – іх выкарыстоўвалі да ня

даўняга часу ў сямейных свя

тах і абрадах – на вяселлі да

рылі новай радні, на пахаванні
клалі ў труну нябожчыку. На
ручніках, настольніках і па

душніках багата бачылі ка

рункаў, якія тут называюць
“брэшкамі” альбо “зубамі”.
Сустракаліся таксама набіва

ныя вырабы – узгадваюць,
што ў 1950 –1960
х гадах па
вёсках хадзілі майстры і пра

паноўвалі свае паслугі па аз

дабленні тканін.

Марыся МАРКЕВІЧ

Даведка
Рэспубліканская моладзевая грамадская арганізацыя

«Студэнцкае этнаграфічнае таварыства» заснаванае ў
жніўні 1998 года. За час свайго існавання СЭТ правяло
25 этнаграфічных экспедыцый у розныя раёны Беларусі,
стварыла ўласны навуковы архіў і этнаграфічныя калекцыі.
Таварыства супрацоўнічае з рознымі навукова%даследчымі і
навучальнымі ўстановамі краіны: Навукова%асветніцкім
цэнтрам БДПУ імя Максіма Танка, Інстытутам мастац%
твазнаўства, этнаграфіі і фальклору НАН Беларусі, Бела%
рускім інстытутам праблем культуры, Беларускім дзяр%
жаўным музеем народнай архітэктуры і побыту, устано%
вамі культуры ў рэгіёнах Беларусі, а таксама з моладзевымі
арганізацыямі і фальклорнымі калектывамі Літвы, Латвіі,
Польшчы, Расіі, Украіны, Эстоніі.

Сёлета РМГА «Студэнцкае этнаграфічнае тава%
рыства» (СЭТ) правяло адразу тры этнаграфічныя
экспедыцыі: у Вілейскі раён (30 чэрвеня – 20 ліпеня),
у Мастоўскі і Шчучынскі раёны (4 – 23 жніўня) і ў
Чавускі раён (23 – 31 жніўня). Уражаннямі, вынікамі
і высновамі экспедыцыйнага сезона «сэтаўцы» па%
дзяліліся на прэс%канферэнцыі, што адбылася 27
лістапада ў сядзібе арганізацыі.

Тканы на ніту пояс (в. Дубна Мастоўскі раён)

«

(Заканчэнне ў наступным
нумары)

Час падводзіць вынікіЧас падводзіць вынікі
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У расійскім часопісе «Ис�
кры» (№ 50 за 25 снежня 1916
года) быў змешчаны артыкул
«Храм�бліндаж», які можа мець
дачыненне да нашых мясцінаў.
Па прычыне сакрэтнасці (рэ�
партаж быў зроблены з баявых
пазіцыяў), не ўказаныя ні аўтар
допісу, ні дакладнае месца дзе�
яння. Вядома толькі, што гэта –
Ашмянскі павет, назвы населе�
ных пунктаў, пра якія вядзецца
гаворка, пачынаюцца з літараў
«С» і «Д». Галоўны персанаж
артыкула таксама быў скрыты
пад скаротам «шт.�к. Б�скі».
Скарот «шт.�к.», хутчэй за ўсё,
абазначае чын штабс�капі�
тана.

У артыкуле гаворка ідзе пра
паходныя цэрквы пры вайско�
вых фармаваннях, аб іх вы�
глядзе, асаблівасцях і разна�

Вось і заканчваецца год, калі нашая
газета звяртала погляды чытачоў на
дзве помныя даты ў нашай гісторыі. Пра
памяць аб бітве пад Оршай у гістарыя�
графіі Расіі і Беларусі мы распавядалі
ў двух нядаўніх нумарах. Сёння ж змяш�
чаем артыкул даследчыка Смаргон�
шчыны Аляксандра Камінскага пра
ўнікальны храм, які стаў своеасаблі�
вым помнікам падзеям і героям даўняй
вайны. Прайшло сто гадоў. За гэты час
з’явіліся новыя помнікі. Адзін з іх –

На фота Уладзіміра Пучынскага: мемарыял на Пярэспе

Загадкавы храм�бліндаж
стайнасці. Каб не іх паходны і
часовы характар, як зазначае
аўтар допісу, яны маглі б быць
сапраўднымі помнікамі той
вайны. Далей даецца апісанне
своеасаблівага храма�блінда�
жа, створанага згаданым
штабс�капітанам Б�скім, які
якраз і паспрабаваў аб’яднаць
у сваім тварэнні прыкметы ча�
совасці і пастаянства.

Вось урывак з тэксту ў маім
перакладзе.

«Шт.�к. Б�скаму, які ўвесь
час кіраваў пабудовамі паход�
ных цэркваў, прыйшла добрая
думка збудаваць падобную
царкву пастаяннага тыпу, заха�
ваўшы пры гэтым яе паходны
характар. Праца закіпела, і ў
якісь трохтыднёвы тэрмін, нібы
ў казцы, вырас храм�помнік, які
павінен быў нагадваць ка�

такомбу, бліндаж.
Здалёк цяжка вы�
значыць, што гэта –
царква: яна глыбока
ўкапаная ва ўзгорак
і злілася з ім, не кра�
нуўшы кустоў, што
растуць на ім. Толькі
ўваход у катакомбу,
выкладзены дзікімі
камянямі, якімі быў
усыпаны адзін бок
узгорка, і стыльныя,
кшталту старажыт�
ных білібінскіх цэрк�
ваў і палацаў, ганак
ды вежачкі на ўзгор�
ку, што адпавяда�
юць купалам і ўвян�
чаныя крыжамі, пры�
цягваюць увагу сва�
ёй незвычайнай і
своеасаблівай пры�
гажосцю. Сцены і
выкладзены ўзор
скляпенняў высеча�
ны з неабчасаных
стройных соснаў.
Цёмныя бліндаж�
ныя сцены падкрэс�
ліваюць нечаканую
белізну іканастаса.
Гэты іканастас і цар�
коўнае начынне пе�
ранесеныя з паў�
разбуранай нямец�
кімі снарадамі царк�
вы каля самай па�
зіцыі.

Сабраныя ў алтары аскепкі
снарадаў, што апаганілі свя�
тыню, устаўленыя ў рамы іка�
настаса і абразоў, прабітых
гэтымі ж аскепкамі. Кідаецца
ў вочы сваёй арыгінальнасцю
панікадзіла, змайстраванае з

Прыбудоўка ў храме�помніку
са святымі мошчамі, выратаванымі

невядомым салдатам пад час
адыходу рускай арміі

нае ўражанне таямнічага супа�
кою і малітоўнага стану.

Выбудаваны пры дапамозе
простай сякеры, пілы і рыд�
лёўкі нашым “шэрым” салда�
там, які ўсё ўмее і ўсё зробіць і
“не можа не ведаць”, немудра�
гелісты, але прыгожы храм�ка�
такомба з’яўляецца першым
помнікам гэтай вайны».

Да артыкула далучаныя
4 фатаграфіі, з подпісаў да якіх

вую прыналежнасць населеных
пунктаў (на мове арыгіналу:
«С.» – «село», а «Д.» – «дерев�
ня»), а з’яўляюцца першымі
літарамі іх назваў, то можна вы�
казаць меркаванне, дзе гэты
храм быў ўзведзены і адкуль
паходзіла яго начынне. У Аш�
мянскім павеце было не так
ужо шмат сёлаў ці мястэчкаў,
што пачыналіся на літару «С»,
яшчэ менш з іх мелі разбура�
ныя вайной цэрквы. Смаргонь
адразу адпадае, бо на пачатак
вайны яна была ўжо горадам.
Застаецца сяло Суцькава.
Царква там сапраўды была
моцна пашкоджаная. Рускія,
адыходзячы, маглі прыхапіць з
сабой яе начынне. Застаецца
вызначыць, каля якой вёскі на
літару «Д» быў размешчаны
той адметны храм�бліндаж.
Верагодней за ўсё, трэба шу�
каць на пазіцыях рускіх недзе
паблізу Суцькава. Такім чынам,
гэта маглі быць вёскі Даў�
буцішкі (Даўбучкі) і Доўгі Лог
Беніцкай воласці, Дракі (Вя�
сенняя) – Смаргонскай, Дахны
і Дойнеўцы – Крэўскай. Для
больш дакладнага вызначэн�
ня месцазнаходжання гэтай
царквы патрэбныя новыя свед�
чанні. Калі яны будуць зной�
дзеныя, то ў скарбонку ведаў
пра наш край можна будзе
дадаць яшчэ адзін цікавы
факт.

Аляксандр
КАМІНСКІ

калючага дроту і металічных
кругоў з прыпаянымі да іх пат�
ронамі, якія паспяхова выкон�
ваюць нязвыклую для іх мірную
місію ў якасці падсвечнікаў.

Кранальны і характэрны
адзін кут храма, дзе сабраныя
і выстаўленыя ў шэраг сялян�
скія абразы: кут нагадвае звы�
чайную бажніцу сялянскай хаты
беларуса.

З адмысловай дбайнасцю,
любоўю і глыбокім пачуццём
прыгажосці Б�скі аздобіў пры�
будоўку храма, пячору, дзе за�
хоўваецца здабытая дзесьці
«бежанка»�рака з часткай свя�
тых мошчаў.

У гэтае сховішча мошчаў
вядзе з храма невялікі падзем�
ны ход. Прыгожая рашотка з
падковаў з зіхатлівай меднай
эмблемай Хрыста напачатку
падземнага хода і створкавыя
разныя дзверы з арханёлам,
які нібыта ахоўвае агністым
мячом уваход у пячору, ства�
раюць уражанне таямнічасці і
значнасці. Сама пячора з мош�
чамі, якія змешчаныя пад пар�
човым покрывам на падобным
на надмагілле каменным стале,
мігценне лампады і пакутлівы
воблік Хрыста на фоне чорна�
га аксаміту задрапаванай сця�
ны – усё гэта пакідае незабыў�

і даведваемся, што гэты па�
ходны храм асвечаны ў гонар
Св. Мікалая, што іканастас і на�
чынне дастаўленыя з паўразбу�
ранай царквы сяла С., і што
ўзведзены ён непадалёк вёскі
Д. Ашмянскага павета. Як вя�
дома, у склад гэтага павета
ўваходзілі некалі і землі сучас�
най Смаргоншчыны.

Калі засакрэчаныя «С.» і «Д.»
не проста ўказваюць на тыпа�

Іканастас у храме�помніку, перанесены
з паўразбуранай царквы сяла С.

Храм�бліндаж

мемарыял у Мінску на месцы брацкіх
вайсковых могілкаў 1914 – 1918 гадоў у
раёне Пярэспы, адкрыты ў 2011 го�
дзе. Але храм�бліндаж, пра якія распо�
вед ніжэй, – быў першым. Можа быць,
краязнаўцы краіны дапамогуць свайму
калегу (ды й чытачам нашай газеты) ад�
казаць на пытанні, што ўзнікаюць пад
час прачытання артыкула. Такім чынам,
працягваем углядацца ў даўнія падзеі
не толькі ў юбілейны год.
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З
борнік апавяданняў – не�

прыдуманых гісторыяў –
магілёўскай літаратаркі

Таццяны Барысік «Жанчына
і леапард» пабачыў свет у вы�
давецтве «Кнігазбор» у серыі
«Кнігарня пісьменніка» Біб�
ліятэкі Саюза беларускіх пісь�
меннікаў.

Большасць сюжэтаў, з
якімі вы сутыкнецеся ў гэтай
кнізе, – узятыя з нашага паў�
сядзённага жыцця. Беларус�
кая правінцыя на мяжы тыся�
чагоддзяў, клопаты, прабле�
мы і радасці сучасных вяскоў�
цаў і гараджан, уся гама чала�
вечых пачуццяў знаходзяць
сваё адлюстраванне ў невялі�
кіх апавяданнях пісьменніцы.

У апавяданні «На Каля�
ды» апісваецца калядаванне ў
сучаснай вёсцы: «…Напачат�
ку дваццаць першага стагод�
дзя, ідучы след у след, тапта�
ла каляіну на бальшаку, што
яднаў Лужок і Засценак, ка�
лядная чарада. У Лужку за�
сталося пяць жылых хат, у
Засценку вокны свяціліся ў
чатырох. А калядоўшчыкі
ішлі ды ішлі, парушаючы заў�
сёдную маўклівасць навакол�
ля, няхай сабе ўжо і без зоркі,
але ўсё яшчэ са спрадвечным
спадзяваннем перакупіць у
Бога жывёлу, багата накаля�
даваць, як мае быць выпіць,
пагуляць і пад’есці…».

У касцюме казла быў Анд�
рэй Казачок, сірата пры жы�
вой маці. Казаком апранула�
ся «ссохлая ў трэску кабета
гадоў пяцідзесяці, жыхарка
Лужкоў Валя Чацвяртушка. А

дзе ж ты будзеш поўная, да�
гледжаная, калі ўся работа на
адны рукі!». На вуліцы да іх
далучыўся чалавек у скуран�
цы – Сцёпішын сын Коля.
Люба прыехала адведаць цёт�
ку і каб разжыцца грашыма
(«пазычыць» з прыхаваных
цёткай на смерць грошай).
Яна шукае сабе мужа; калі
ўбачыла ў каляднай чарадзе
Колю, папрасілася прайсціся
з імі ды заляцалася да яго, па�
куль ішлі ў суседнюю вёску.
«Калядны строй Любкі ўяў�
ляў сабою нешта сярэдняе
паміж цыганкай і Маці Бо�
жай: хустка з махрамі, доўгая
спадніца, паўкажушок і скру�
так з анучаў у руках – дзіця
значыць. Гэткая калядоўшчы�
ца спрадвеку была тут у кож�
най каляднай чарадзе».

У першую хату калядоўш�
чыкаў не пусцілі. Тут зімавалі
дачка настаўніцы Гуляевічыхі
Марыя з мужам Сяргеем. Ма�
рыя ўбачыла незнаёмага му�
жыка ў чорным, спужалася, бо
чула, як у Дуброве старую аб�
рабавалі, успомніла, што ў
канцы пяцідзясятых яе маці
пусціла калядоўшчыкаў, а
потым у райкам ананімка на
яе прыйшла…

Гаспадар другой хаты, дзед
па мянушцы Заяц з радасцю
пусціў калядоўшчыкаў, шчод�
ра адорваў гасцей і параіў

зайсці да Савы і яе дачкі Галі.
Дзёд правёў гасцей і быў
«шчаслівейшы чым у мала�
досці, каб не кляты ўспамін�
назола» пра тое, як ён пад ма�
міну дыктоўку піша данос на
сваю першую настаўніцу.

Любка да Савы не пайшла,
бо зразумела, што Сцёпішын
сын алкаш і яна дарэмна пе�
рад ім сябе расхвальвала, а
яшчэ і таму, што ўлетку ўкра�
ла кошык памідораў з гэтага
падворка.

У Савы накалядавалі
пляшку віна ды рушылі да
апошняй жылой хаты – сядзі�
бы Іванавіча, па мянушцы

Свіны татка. Ён гандляваў
разведзеным спіртам, гадаваў
в’етнамскіх свіней, але толькі
«ўвесь учарнеў ад работы, а
багацця так і не нажыў».
«Захмялелая калядная чара�
да ўваліся да Свінога таткі без
грукату ў дзверы, адразу з пес�
няю» і пачалі сядаць за стол,
як гаспадар прысаромеў іх: «Э,
не, так справа не пойдзе! Як я
малы хадзіў са сваім бацькам
калядаваць, дык такі артыст
быў, што нават на пузе тан�
чыў! А вы два разы тупнулі – і
налівай?». Коля станчыў, на�
ват перавярнуўся на пуза, але
самастойна ўстаць не змог.
Чацвяртушка паклала нака�
лядаванае ў торбу і пакінула
танцора праспацца ў гаспада�
ра. Казак і Казёл пакрочылі
назад у Лужок па пратаптанай
некалькі гадзін таму каляіне…

У
 апавяданні «Жанчына і

леапард» Іван  Гаў�
рыльчык – журналіст

раённай газеты «Працоўны
шлях» бярэ інтэрв’ю ў перада�
віка ААТ «Добры гаспадар»
Алены Багуненка. Журналіст
сыпаў звыклымі пытаннямі, а
суразмоўца апавядала пра
свой жыццёвы і творчы шлях.
Аднак створаная ёю ілюзія
шчаслівага жыцця рассыпа�
лася, калі ў пакой зайшла сак�
ратарка і сказала: «А ты,
Лена, раскажы журналісту

пра Сярожу… А то ж жыцця
не дае: п’е, з двара цягне, хату
спаліць грозіць…». Алена рас�
павяла пра Сярожу – брата яе
мужа, а на пытанне: «Ці ёсць
у вас запаветная мара?» адка�
зала: «Ай, хаця б да пенсіі да�
рабіць і нага каб не балела…».
Журналіст спытаў: «А калі
зірнуць на жыццё шырэй, з ап�
тымізмам?» і атрымаў неча�
каны адказ: «Леапардам хачу
стаць, у будучым жыцці».
Нягледзячы на цяжкае
жыццё, жанчына не страціла
пачуццё ўласнай годнасці і
глядзіць з аптымізмам у буду�
чыню, а імкненне да свабоды і
самапавагі трансфармавалася
ў нечаканае жаданне стаць
леапардам.

Аўтар піша пра нашых су�
часнікаў, і не дзіва, калі чытач
пазнае каго са знаёмых у геро�
ях твораў. Зборнік апавядан�
няў «Жанчына і леапард» –
узор сучаснай жаночай про�
зы – лаканічны і дасціпны, за�
хапляльны і філасафічны, з
пранікненнем у псіхалагічныя
таямніцы чалавечых стасун�
каў.

Варта сказаць некалькі
словаў пра аўтара. Таццяна
Барысік – выпускніца Магі�
лёўскага дзяржаўнага ўні�
версітэта, сябра ГА «Саюз
беларускіх пісьменнікаў»,
піша вершы і прозу. Друкуец�
ца ў нацыянальнай перыёды�
цы, нізка апавяданняў увай�
шла ў зборнік «Жанчыны
выходзяць з�пад кантролю»
(Мінск, 2007).

Алесь САЧАНКА

2014 год, што сыходзіць на днях,
запомніцца нараджэннем у сталіцы но�
вага свята – фестывалю беларускай
культуры «Дзень вышыванкі». Ініцыяты�
ва яго правядзення належыць «Арт�
Сядзібе». Пры падтрымцы Беларуска�
га саюза мастакоў ужо арганізаваныя
два фестывалі. Першы адбыўся ў сталі�
цы 5 кастрычніка і сабраў больш за
1 500 чалавек. Другі ладзіўся 13 снеж�
ня ў Палацы мастацтва і, па словах ар�
ганізатараў, яго гасцямі сталі больш за
4 000 чалавек.

Праграма свята ўключала адукацый�
ныя мерапрыемствы з лекцыямі па на�
родным касцюме, майстар�класы па
ткацтве, выцінанцы ды іншых народных
рамёствах, знайшоўся час і для спеваў
народных песень, разнастайных заба�
вак. А галоўнае – адбыўся вялікі кірмаш

традыцыйных і сучасных вышыванак,
сувеніраў з гістарычнай і нацыянальнай
сімволікай ад папулярных моладзевых
брэндаў, вырабаў рамеснікаў і народ�
ных майстроў.

Цягам вечара ў фае праводзілі раз�
настайныя віктарыны і конкурсы. Пера�
можцы атрымалі каштоўныя падарункі.
Завяршылася свята канцэртам бела�
рускіх гуртоў «Navi», «Палац» і іншых.

Арганізатары кажуць, што плануюць
увесну трэці фестываль. З улікам, што
кожнага разу наведнікаў прыходзіць усё
больш, і месца нестае, ёсць час пад�
шукаць большую пляцоўку, каб кожны
пачуваўся вольна.

Наш кар.
Фота Наталі КУПРЭВІЧ

(Болей фота на bfk.by)

Другі «Дзень вышыванкі»

Ёсць у нас жаночая прозаЁсць у нас жаночая проза
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Калекцыянерам і не толькі

Святочныя вітанні
на марках

Напярэдадні самых ра�
дасных зімовых святаў бела�

руская пошта выпусціла дзве
маркі. Мініяцюра № 1034
прысвечаная Новаму году (на
ёй адлюстраваная незвычай�
ная зімовая сямейка, што су�

стракае 2015 год), № 1035 –
Нараджэнню Хрыстову (ад�
праўшчыкаў лістоў і паштовак
ды іх адрасатаў прывітае на�
раджэнцкі анёльчык). Намаля�
вала іх Яўгенія Бядонік.

Памер марак 37 х 52 мм,
друкаваліся ў аркушах па 6
асобнікаў, накладам па 60 ты�
сячаў асобнікаў.

У дзень выхаду ў абарачэн�
не ў аддзяленні паштовай су�
вязі № 1 г. Мінска праводзіла�
ся спецыяльнае гашэнне на
канверце «Першы дзень».

Яшчэ адзін
зімовы від спорту
Міністэрства сувязі і інфар�

мацыі Рэспублікі Беларусь вы�
пусціла новую марку, № 1040,
у серыі «Зімовыя віды
спорту» – яна прысвечаная
біятлону і мае эмблему Рэгія�
нальнай садружнасці ў галіне
сувязі (РСС).

Мастацкае аздабленне вы�
пуску зрабіла Ганна Малаш.
Памер маркі 40 х 28 мм, дру�
кавалася ў аркушах па 8 штук,
наклад – 56 тысячаў асобнікаў.

Пагадненне па арганізацыі
выпускаў марак паводле тэма�
тыкі РСС было заключанае ў
2011 г. адміністрацыямі сувязі,
што ўваходзяць у РСС. Адмет�

най асаблівасцю такіх выпус�
каў з’яўляецца адлюстраван�
не эмблемы садружнасці на
знаках паштовай аплаты і
філатэлістычнай прадукцыі.
Першы выпуск па тэматыцы
РСС у Беларусі быў прысве�
чаны яе 20�годдзю (марка
№ 889), потым былі маркі
пад нумарамі 920, 921, 980 і

прысвячаліся бела�
рускім народным стро�
ям ды гісторыі нацыя�
нальнай сувязі.

У дзень выхаду мінія�
цюры ў свет у аддзя�
ленні паштовай сувязі
№ 1 г. Мінска (магазін
«Філатэлія» па вул. Мас�
коўскай) праходзіла
спецгашэнне на канвер�
це «Першы дзень» (іх
намалявала Г. Малаш).

З дзевяці лістоў, што мінчан�
ка Соф’я Лур’е адправіла руска�
му пісьменніку Фёдару Даста�
еўскаму, мяне як краязнаўцу за�
цікавіў адзін, ад 13 лютага 1877
года, у якім аўтарка падрабяз�
на апісвала падзею, што адбыло�
ся ў Мінску на яе вачах. Прыво�
джу гэты ліст цалкам без купю�
раў (пераклад рэдакцыі. –
«КГ»).

Ш
аноўны Фёдар Міхайлавіч!

Гэта я пішу па свежых ура�
жаннях пахавальнага мар�

шу. Хавалі доктара Гіндэнбурга
84�х гадоў ад нараджэння. Як пра�
тэстанта яго спачатку адвезлі ў
кірху, а ўжо затым на могілкі. Та�
кога спачування, такіх ад душы
вырваўшыхся словаў, такіх гарачых
словаў я яшчэ ніколі не бачыла пры
пахаванні, ды і не часта гэта даво�
дзіцца бачыць. Ён памёр у такой га�
лечы, што не было на што хаваць.

Ужо 58 гадоў як ён практыкуе ў
Мінску, і колькі добрага ён зрабіў
за гэты час. Калі б вы ведалі, Фёдар
Міхайлавіч, што гэта быў за чалавек!
Ён быў доктар і акушэр, яго імя пя�
ройдзе тут у патомства, пра яго ўжо
склаліся легенды, увесь просты на�
род называў яго бацькам, любіў, аба�
жаў і толькі з яго смерцю зразумеў,
што ён страціў у гэтым чалавеку.
Калі ён знаходзіўся ў дамавіне (у
царкве), то не было ніводнага чала�
века, які не пайшоў бы паплакаць
аб ім і, рыдаючы, цалаваць яго ногі,
асабліва бедныя яўрэйкі, якім ён
так шмат дапамагаў, плакалі і малі�
ліся, каб ён трапіў адразу ў рай. Сён�
ня прыйшла нашая былая кухарка,
страшна бедная жанчына, і кажа,
што пры нараджэнні апошняга
дзіцяці ён, убачыўшы, што дома
нічога няма, даў трыццаць капеек,
каб зварыць суп, а потым кожны
дзень прыходзіў і пакідаў дваццаць
капеек, а ўбачыўшы, што яна па�
праўляецца, прыслаў пару курапа�
так. Таксама, калі яго паклікалі да
адной парадзіхі (такія да яго звяр�
таліся), ён, убачыўшы, што няма ў
што прыняць дзіця, зняў з сябе верх�
нюю кашулю, хустку сваю (галава ў
яго была павязаная хусткай), раза�
рваў і аддаў.

Яшчэ. Вылечыў ён аднаго бедна�
га яўрэя дрывасека, потым захварэ�
ла яго жонка, потым дзеці, ён кож�
ны Божы дзень прыязджаў два разы
і, калі ўсіх паставіў на ногі, пыта�

Ліст да Дастаеўскага
ецца ў яўрэя: “Чым ты мне за�
плаціш?” Той кажа, што ў яго нічо�
га няма, толькі апошняя каза, якую
ён сёння прадасць. Ён так і зрабіў,
прадаў яе за чатыры рублі і прынёс
яму грошы, тады доктар даў лёкаю
свайму яшчэ дванаццаць рублёў і
адправіў купіць карову, а дрывасе�
ку загадаў ісці дадому, праз паўга�
дзіны таму прыводзяць карову і ка�
жуць, што доктар прызнаў казінае
малако для яго шкодным.

Так ён пражыў усё сваё жыццё.
Былі прыклады, калі ён пакідаў
трыццаць і сорак рублёў у бедных,
напрыклад, у бедных жанчынаў у
вёсцы.

Затое хавалі яго як святога. Усе
беднякі закрылі крамы і беглі за да�
мавінаю, перад ёю пад час працэсіі
хадзілі хлопчыкі і пелі псалмы. Ва
ўсіх сінагогах маліліся за яго душу,
таксама званы ўсіх цэркваў званілі
пад час працэсіі. Быў хор ваеннай
музыкі, ды яшчэ яўрэйскія музыкі
пайшлі да сына нябожчыка прасіць
як гонару дазволу граць пад час пра�
цэсіі. Усе бедныя прынеслі хто дзе�
сяць, хто пяць капеек, ды і багатыя
яўрэі далі шмат і падрыхтавалі пыш�
ны велізарны вянок з жывых кветак
з белымі і чорнымі стужкамі па ба�
ках, дзе залатымі літарамі былі пе�
ралічаныя яго заслугі, такія як за�
снаванне бальніцы і інш. – я не маг�
ла разабраць, што там, ды хіба мож�
на пералічыць усе яго заслугі?

Над яго магілай прамаўлялі пас�
тар і яўрэйскі рабін, і абодва пла�
калі, а ён сабе ляжаў у старэнькім,
пацёртым віцмундзіры, старой ху�
сткай была абвязаная яго галава, гэ�
тая мілая галава, і, здавалася, ён
спаў, такім свежым быў колер яго
твару.

Прабачце, шаноўны Фёдар
Міхайлавіч, што я так шмат кажу,
але ж я Вам часта кажу пра тое, што
мяне болей за ўсё цікавіць. А мне тут
была туга і сум страшэнны. Але хіба
я не магу таксама прыносіць ка�
рысць? Мая бабуля слабая і хворая,
маленькая сястра хварэе, а колькім
бедным і няшчасным я магу дапа�
магчы, хаця б грашыма. Калі б вы
бачылі, у якой я была хаціне! Голыя
дзеці выюць ад голаду, маці хворая
ляжыць на печцы, холад страшны,

са сценаў капае вада (была адліга).
Божа мой, як людзі жывуць!

Я і зусім забылася, пра што,
уласна, хацела пісаць. Да мяне сва�
таюцца два жаніхі, адзін доктар,
другі кандыдат універсітэта, абод�
ва багатыя, знатныя і маладыя, ма�
туля хоча, каб я абавязкова выйшла
за доктара, прыгажуна і багацея, і
надворны саветнік ён (я, праўда, не
ведаю, што гэта значыць). Яго про�
звішча – Блох. Матуля кажа, што
такой партыі не знойдзецца, а ён
згодны чакаць, колькі мне будзе
трэба. Але хіба я магу выйсці замуж
не кахаючы? Калі ласка, дайце мне
параду. Я яго вельмі шаную, але не
болей. Матуля злавалася і плакала
цэлы вечар. Я яму скажу, што не
кахаю яго, тады ён, канечне, не за�
хоча жаніцца, яму трыццаць пяць
гадоў, а мне яшчэ няма дзевятнац�
цаці. Я з нецярпеннем буду чакаць
адказу, калі Вы ім удастоіце адда�
ную вам С. Лур’е.

P.S. Прашу Вас захаваць “На�
таткі яўрэя”, гэта падарунак аўта�
ра, сябра нашага дома, таксама не
верце яму ва ўсім, ён перабольшвае
страшным чынам, напрыклад, мая
матуля кажа, што яго жонка вельмі
мілая і добрая жанчына, канечне,
неадукаваная».

Пра Гіндэнбурга ўдалося адшу�
каць надта цікавыя звесткі. Звалі
яго Вільгельм Данілавіч, нарадзіў�
ся ён у 1799 годзе ў Мінску, а гэта
значыць, што С. Лур’е дапусціла
памылку. Памёр ён не ва ўзросце
84�х гадоў, а 78�гадовым. Адукацыю
атрымаў у Віленскім універсітэце,
які скончыў у 1821 годзе, пасля чаго
займаўся ўрачэбнай практыкай у
Мінскай губерні. У 1825 годзе
Гіндэнбург быў прызначаны ель�
нінскім (у Смаленскай губерні) па�
вятовым урачом. Тут ён лячыў
будучага выбітнага рускага кампа�
зітара М. Глінку, які назваў яго ў
сваіх «Нататках» «добрым нашым
павятовым доктарам».

У 1833 годзе Васіль (Вільгельм)
Данілавіч вярнуўся ў Мінск, дзе
стаў працаваць акушэрам урачэб�
нага праўлення, а ў 1840 годзе заняў
яшчэ і пасаду турэмнага ўрача.
В. Гіндэнбург быў членам Мінска�
га медыцынскага таварыства і нека�

торы час выконваў абавязкі яго стар�
шыні. Васіль Данілавіч карыстаўся
такой папулярнасцю, што ў 1871 го�
дзе, калі споўнілася пяцьдзясят
гадоў яго дзейнасці, у Мінскай
мужчынскай гімназіі была зацвер�
джаная стыпендыя яго імя.

Варта сказаць, што ў адказе
Лур’е ад 11 сакавіка 1877 года Да�
стаеўскі пісаў: «Вашым доктарам
Гіндэнбургам і Вашым лістом (не
называючы імя) я абавязкова ска�
рыстаюся для “Дзённіка”. Тут ёсць
што сказаць». І ўжо ў лісце С. Лур’е
ад 17 красавіка 1977 года Фёдар
Міхайлавіч пытаецца: «…надрука�
ваў я пра Гіндэнбурга па Вашым
лісце: ці не пашкодзіў Вам гэтым
чым�небудзь у Вашым коле?».

Што тычыцца адказу, як ёй быць
з замужжам, Фёдар Міхайлавіч у
лісце ад 11 сакавіка 1877 года дае
параду Соф’і: «…не кахаючы ніза�
што нельга выйсці. Але, <…> можа
быць, гэта адзін з тых людзей, якіх
можна пакахаць потым? Вось мая
парада: ад канчатковага слова
ўхіляйцеся нейкі час, <…> але да
чалавека гэтага прыгледзьцеся,
<…>. І пасля некалькіх месяцаў
строгага аналізу – вырашыце спра�
ву ў той ці іншы бок. Жыццё ж з ча�
лавекам нямілым і несімпатыч�
ным – няшчасце. <…> Не ведаю
чаму, але мне б самому, асабіста, ха�
целася, каб гэты чалавек Вам спа�
дабаўся, так, каб Вы выйшлі за�
муж!».

Д
атычна «Нататак яўрэя». Гэта

асноўны твор паўмемуарнага
рамана�нарыса празаіка Рыго�

ра Ісаакавіча Багрова (1825 – 1885),
які ў 1872 – 1874 гадах надрукаваў
у «Айчынных нататках» М. Някра�
саў. Тут жа маецца на ўвазе асобнае
выданне 1874 года. У «Нататках»
апісваўся свет яўрэйскага насель�
ніцтва за мяжою аседласці, яго га�
леча і цемната, традыцыйныя звы�
чаі і абрады. Багроў выступаў су�
праць дыскрымінацыі яўрэяў у Ра�
сіі. У апісанні бібліятэкі Ф. Даста�
еўскага пазначанае менавіта гэтае
асобнае выданне рамана (Творы,
1874), што маецца ў ёй, – верагод�
на, яно раней належала С. Лур’е.
Неабходна таксама заўважыць, што
сам Р. Багроў апошнія гады жыцця
правёў у сяле Дзераўкі Мінскай гу�
берні і памёр 28 красавіка (10 мая)
1885 года, там жа ён і пахаваны.

Вячаслаў АФАНАСЬЕЎ

Выказваем падзяку за дапамогу ў падрыхтоў�
цы рубрыкі супрацоўнікам выдавецкага цэнтра
«Марка» РУП «Белпошта»

«
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У атрадзе быў спецыяльны пітомнік, дзе вырошчвалі шча�
нюкоў, якіх потым трэніравалі. Быў складзены спецыяльны
расклад для трэніровак. Меўся касцюм для дрэсіроўкі.
Кармілі сабак два разы на суткі: раніцай і ўвечары. Давалі
тлустае мяса, якое бралі з мясакамбіната. У гастраноме куп�
лялі крупы, аўсянку, проса. Трэніроўкі былі кожны дзень па
20–30 хвілінаў. Фатаграфаваць Нёман і мост катэгарычна за�
баранялася».

У маі 1974 года ахова была знятая. Сабак аддалі ў іншыя
каманды (іх заставалася 17).

Цяпер ахоўваецца толькі чыгуначны мост. 20 мая 1989
года быў расфармаваны склад, а затым ў гэтым памяшканні
былі выдзеленыя кватэры работнікам аховы.

Успаміны і факты пра Нёман
Нёман – імя вялікай ракі Беларусі, што стала сімвалічным.

«Божая дарога» – так звалі раку плытагоны, якія вялі ў далёкія
краіны згоны бярвенняў. Мінская губерня з даўніх часоў лічы�
лася асноўным пастаўшчыком сплаўляемага лесу. У Беларусі
плытагонская праца нярэдка асацыюецца менавіта з вярхоў�
ем Нёмана, дзе некалі фармаваліся плытніцкія каманды.
Транспарціроўка плытоў была нялёгкай з�за звілістасці ракі.
Бывала так, што некаторыя плытнікі не вярталіся – іх назаўсё�
ды паглынала халодная вада. Іншыя – зараблялі сабе на ўсё
жыццё хваробы.

Плытагоны ў мінулым – гэта мужныя, моцныя людзі, здоль�
ныя перанесці вялікія выпрабаванні і цяжкасці. Вярталіся да�
хаты яны даўней пешшу, шмат бачылі і маглі расказаць блізкім
нямала цікавага.

Гнецца плытнік у полі,
Мерзне ён у холад,
Знае ён нядолю,
Знае ён і голад.
Так пісаў пра гэтых людзей, іх мужную і цяжкую працу Якуб

Колас, які ў дзяцінстве ў сваёй сям’і слухаў аповеды «рачных
вандроўнікаў».

А вось што прыгадваў бацька жыхаркі Стоўбцаў Алены
Нікадзімаўны Падбелай, якая перадала яго ўспаміны: «Па Нё�
мане ганялі плыты. Далёкая дарога, і таму запасаліся пра�
дуктамі. Насыпалі торбы гароху. Парылі яго, варылі. Бралі з
сабой і сала. Калі падплывалі да літоўскай граніцы, на беразе
чакалі пастушкі і вельмі прасілі хлеба. Там камяністая зямля,
хлеб вырошчваецца вельмі цяжка і зямлі было мала. Плыты
ганялі ў Клайпеду».

І яшчэ аб тым, як шанавалі чыстую ваду Нёмана. Калі людзі
заходзілі першы раз у раку, то хрысціліся. А як хто хацеў па�
спытаць вады, то мог смела яе чэрпаць з Нёмана, і ніякіх
інфекцыйных хваробаў пасля не здаралася.

Памяталі і пра нораў Нёмана: месцы, дзе былі віры, пазна�
чалі шастамі, на якія навязвалі шматок сена. І людзі ведалі,
што сюды заходзіць небяспечна.

Здараліся на рэчцы і вялікія паводкі (1953, 1957 гады). А
пры халодных зімах лёд дасягаў таўшчыні 80 сантыметраў.
Тады працавалі вайскоўцы: узрывалі і драбілі лёд.

Можна прыгадваць яшчэ мастацкія і дакументальныя
сведчанні пра нашую славутую раку, але асноўнае, што
мусім рабіць мы і наступная пакаленні, – вярнуць рацэ
цудоўны воблік і захоўваць яе для нашчадкаў.

* * *
Кажному празніку есть

прічына. Благавэшчнье – эта
ангалы блаславілі Матерь Бо�
жыю, што ана ў палажэніі.
Ана спугалась: «Я ж дева».
Ані успакоілі: «Ат Святага
Духа греха не імешь».

(Е.Ф. Белая, 1908 г.
нар., в. Залатуха

Калінкавіцкага раёна)

* * *
Сабралі старцев, старых

вдавцоў, штоб на васпітаніе
взяць ету деву Марію. Марія
Іосіфу памагала. Пашлі Ма�

рія і Іосіф в Віхлеем, штобы
прапісацца, і не было места у
гастініце, і у пещерку пашлі,
а там хлеў, ана там і раділа.

(М.А. Мартынава,
1908 г. нар., в. Грабаўка

Гомельскага раёна)

* * *
Жыў старік, Сімеоном его

звалі, і ён жыў да тріста лет і
называўсь ён Богапріімец.
«Не умрёш ты, пака не прімеш
Хріста на рукі». Саракаднеў�
нага прінасілі на малітву.

(в. Семцы Почэпскага раё�
на Бранскай вобл.)

* * *
Коляда

на Рожэство
Рожэство твое, Хрісте

Боже наш... І даже із Востока
йшлі посетіть Ісуса Хріста
рождённого уже. І зайшлі оні
к ему на ночь. А вон спраші�
вае: «Куда вы ідёте?» – «Мы
ідём к Хрісту, подать, есть то
злато і каділо, что до Ісуса
Хріста пріходіло». Святые
былі это люді. А одін на�
чальнік большой боялся: еслі
Ісус Хрістос родіца, так он зай�
ме его место. Як царі колішніе
он буў... Ййрод! «Як будете йті
назад, дак задіте ко мне, ска�
жете, где Ісус Хрістос родіца».
І начаў маленькіх [біть] і вубіў
9 тысяч і 4 маленькіх, от года
до двух убіваў.

Ірод деткі побівав,
Матка плаче і рыдае (2 раза),
Фартіона проклінае.
«Ты, проклятый фартіоне,
Тобі пекло растворено».

Хотелі Ісуса Хріста всё�
такі убіть. Дак явівся ім ангол
ночью і казаў: «Іосіф! Бері Ма�
рію і Ісуса, на ослёнка сажай і
бегі у другу сторону». А Іосіф
дедушка её був. Еде он – чоло�
век сее пшеніцу. А Йосеф
казаў этому чоловеку: «Нас
будут нагонять [і спросят у
тебя:] «Кто тут ехав в какое
время?» Ты скажі: «Туда ехав,
як пшеніцу я сеяв». Ехалі эті,
што хочут убіть: «Сюдою
ехалі такіе�такіе?» А пшеніца
уже поспела, уже он жне! [От�
ветіл, как его Іосіф научіл:]
«Месяцоў трі�четыре», – уже
утёк, так понімай! Так оні вер�
нулісь назад.

(А.Я. Зуевіч,
1890 г. нар.,
в. Сімонічы

Лельчыцкага раёна)

Ёсць і крыху адрозны ад гэ�
тага варыянт расповеду пра
тыя падзеі, яго разам з іншымі
мы прапануем чытачам у на�
ступным нумары.

«Хрыстос нарадзiўся,
Бог аб’явiўся…»

Апошнім часам даследчыкі часцей сталі звяртацца да
народнага біблейскага фальклору, які з падрабязнасцямі і
ўдакладненнямі дапаўняе Біблію. Цікава прасачыць, як
мяняліся яе сюжэты ва ўяўленні людзей, станавіліся то
эпічнымі, то амаль наіўнымі… У канву біблейскіх гісторыяў
упляталіся легенды і паданні, уяўленні пра справядлівасць і
правільнасць тых або іншых падзеяў.

У святочныя калядныя дні прапануем нашым чытачам
вытрымкі з кнігі «“Народная Біблія”: усходнеславянскія
этыялагічныя легенды» (Масква, 2004), што датычацца
нараджэння Ісуса Хрыста.

Мільгаюць зданямі ў акенцы ёлкі –
На цягніку я з горада спяшу.
Затым іду імкліва па прасёлку,
Пакінуўшы ссінелую шашу.

Марозны вечар – аж звініць ваколле,
І поўня лье лампаднае святло.
Дарога ўецца па бялюткім полі –
Вядзе мяне ў прыдзвінскае сяло.

Трывожыць цень пакінутага стога…
Яшчэ стаіць наперадзе асець –
Яна чарнее змрочна ля дарогі,
І на яе мне лепей не глядзець…

Праходжу міма: чыісь крокі чую…
О, Божа мілы! Хто гэта ідзе?
Іду шпарчэй, пабегчы нат хачу я –
І той паскорыў крок – услед ідзе.

Вось1вось і сэрца выскачыць, здаецца.
Асець мінула – той, чужы, адстаў…
А поўня з неба весела смяецца:
«То ж гэта рэхам вечар папужаў».

Галіна ЗАГУРСКАЯ

Зімовыя зданкі

Адказы на крыжаванку, змешчаную ў № 47

Уздоўж: 1. Хлеб. 4. Друг. 6. Аналы. 7. Герой.
8. Онікс. 10. Устаўка. 11. Кот. 12. Вартаўнік.
13. Гаў. 16. Тэр’ер. 17. Уловы. 18. Колер.
19. Шчаня. 21. Рот. 22. Праваднік. 26. Пан.
29. Чалавек. 30. Чэсць. 31. Слова. 32. Крона.
33. Колі. 34. Клок.

Упоперак: 1. Хвост. 2. Баксёр. 3. Сабака.
4. Дыякан. 5. Гончы. 7. Грукат. 9. Стаўры.
14. Вецер. 15. Плячо. 18. Карцеч. 20. Ясната.
23. Аладкі. 24. Акалот. 25. Наедак. 27. Цюцік.
28. Кулік.

«Нараджэнне Хрыста».
Захоўваецца ў палацы Паскевічаў у г. Гомелі

Зімовыя зданкі

Віткоўскае возера
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Н
АРОДНАЯ МЕТЭАРАЛОГІЯ
(працяг артыкула). Нярэдка ў
народзе год умоўна падзялялі

на 2 роўныя часткі, пры гэтым
лічылі, што надвор’е адпаведных
дзён кожнай паловы года павінна
быць прыблізна аднолькавым, напр.,
снежны дзень 1 студзеня сведчыў,
што 1 ліпеня будзе дажджлівым, не+
пагодным, а ясны марозны пачатак
Калядаў абяцае цёплае, спакойнае
Купалле. Стан надвор’я ў пэўныя дні
года прадказваў таксама характар
будучага ўраджаю і поспехі ў гаспа+
дарчых занятках: снег на веснавога
Юр’я падаваў надзею, што летам па+
бялеюць палі ад грэчкі; калі на во+
сеньскага Юр’я мароз, то і на гары
вырасце авёс; дождж на Пакровы –
прыкмета, што наступны год будзе
добры для пчаляроў. Меркавалі пра (Заканчэнне артыкула будзе)

Малая краязнаўчая
энцыклапедыя

будучае надвор’е і на падставе самаад+
чування чалавека, арганізм якога рэа+
гаваў на атмасферны ціск, набліжэнне
ападкаў і г.д. (спіна баліць – дождж
будзе).

Найбольшую колькасць метэарала+
гічных прагнозаў складаюць народныя
павер’і, заснаваныя на назіраннях
людзей за жывёльным светам. Паво+
дзіны, стан амаль усіх прадстаўнікоў
мясцовай фаўны разглядаліся як прад+
казанне пэўных пераменаў надвор’я:
калі ў каровы поўсць вільготная, бу+
дзе дождж; свіння нясе салому з хля+
ва – будзе сцюдзёна; мышы звілі гняз+
до ў лёне – у наступную зіму будзе вя+
лікі снег і інш. Існавала шмат прыкме+
таў надвор’я, прадказаных свойскімі і
дзікімі птушкамі: певень увечары спя+
вае – будзе дождж ці адліга; бусел шу+
кае жаб на балоце – будзе пагода, на

полі – будзе дождж; ластаўкі лятаюць
высока – на пагоду, кружацца пры
зямлі – на дождж. У прадказанні на+
двор’я чалавек арыентаваўся таксама
на паводзіны рыб, земнаводных, паў+
зуноў і насякомых: на змярканні рыба
плешчацца на паверхні вады – будзе
добрае надвор’е, калі выскоквае і ло+
віць жамяру – будзе дождж; калі пчо+
лы з раніцы сядзяць у вуллі і гудуць, а
мурашкі хаваюцца ў мурашніках –
будзе дождж. Асаблівасці росту, цві+
цення, выспявання пладоў розных рас+
лінаў тлумачыліся сялянамі як прад+
казанне пэўных зрухаў у надвор’і, як
прагноз на асаблівасці будучых пораў
года: калі бяроза распусцілася раней
за вольху – будзе сухое лета, у адварот+
ным выпадку – непагадзь; калі надта
многа баравікоў улетку, то зіма будзе
вельмі снежная і г.д.

Прызнанымі арыенцірамі пры вы+
значэнні зменаў надвор’я лічыліся ў
народзе нябесныя свяцілы. Калі сонца
або месяц былі акружаныя туманным
колам, то летам чакалі буры, а зімой –
мяцеліцы; калі сонца заходзіла ў хма+
ры ці бляднела пры заходзе – на
дождж. Ад маладзікоў народ заўсёды

чакаў атмасферных пераменаў. Ясны
свет зорак прадказваў пагоду, цьмя+
ны іх свет – непагадзь. Уважлівае
ўзіранне ў самыя розныя праявы на+
вакольнага свету і ўменне ўлавіць іх
прычынна+выніковую ўзаемазалеж+
насць дазволілі чалавеку выпраца+
ваць цэлую сістэму ведаў у галіне ме+
тэаралогіі. Чырвоныя воблакі пасля
заходу сонца паказвалі на вецер. За+
ходні і паўднёвы вятры паказвалі ле+
там на дождж і навальніцу, а зімою –
на адлігу і снег. Першы гром на лёд
значыў прыход халоднай вясны, а на
зялёнае голле – абяцаў добрае лета.
Калі раніцай туман падымаўся
ўгару – увечары чакалі дажджу, калі
рассцілаўся па нізе – ясную пагоду.
Калі не было з вечара ці ўначы расы,
то ўдзень будзе дождж. Калі зімою
лучына гарэла весела і вугалі закруч+
валіся ў трубку – на мароз, а калі
ўлетку лучына «прыскала» – на
дождж. Прадказвалі надвор’е і па ад+
галоску: калі голас быў гучны, раз+
лятаўся далёка – чакалі пагоду, калі,
наадварот, глухі – то непагадзь.

Для святочнага стала

Цягам амаль усяго снежня су%
працоўнікі Міністэрства па над%
звычайных сітуацыях ладзяць
рэспубліканскую акцыю «Бяспеч%
ны Новы год», пад час якой рас%
казваюць, як трэба абыходзіцца з
піратэхнічнымі вырабамі.

Штогод з%за такой неасцярож%
насці адбываюцца пажары, няма%
ла хто з дарослых і дзяцей атрым%
лівае траўмы вачэй і рук, а такса%
ма апёкі. Тым больш крыўдна бы%
вае апынуцца на бальнічным лож%
ку ў навагоднюю ноч.

Летась з%за няправільнага абы%
ходжання з піратэхнікай пацярпелі
адзінаццаць чалавек, у тым ліку і
трое дзяцей. Так, шасцігадоваму
хлопчыку петарда трапіла пад шап%
ку, але, на шчасце, апёк аказаўся
не вельмі моцным. Іншым дзецям
не пашанцавала больш: адзін хлоп%

Прапануем чытачам «КГ» некалькі
рэцэптаў беларускіх страваў з кнігі
Юрыя Качука «Моц смаку: Беларуская
кухня» (Беласток, 2010).

Салата са свежых памідораў
i яблыкаў
Складнікі: 3 памідоры, 3 яблыкі, 50 г зялё�

най салаты, 150 г смятаны, соль, зеляніна кро�
пу і пятрушкі.

Падрыхтаваныя памідоры і яблыкі нарэзаць
кружочкамі, зялёную салату нашаткаваць.
Усё пасаліць і пакласці ўперамешку ў салатні+
цу, заліць смятанай і пасыпаць дробна сеча+
най зелянінай.

Салата са свежых
шампіньёнаў
Складнікі: 300 г грыбоў, 2 яйкі, 3 свежыя

памідоры, 1 яблык, 1 ст. лыжка сметанкова�
га масла, 150 г смятаны, сок 1/

2
 цытрыны ці 1

ст. лыжка яблычнага соку, цукар, соль, зеля�
ніна кропу.

Шампіньёны нарэзаць тонкімі скрылькамі,
тушыць у сметанковым масле да поўнай гато+
васці і астудзіць. Яйкі, звараныя ўкрутую і
ачышчаныя, памідоры і яблык нарэзаць
тонкімі кружочкамі. Усё пакласці пластамі на
талерку, зверху заліць смятанай, упрыгожыць
зелянінай кропу, да якой дадаць соку цытры+
ны, цукру і солі.

Салата з марынаваных шампіньёнаў
Складнікі: 250 г грыбоў, 1/

2
 цытрыны, 3 ст.

лыжкі шчыпяроў цыбулі.
Грыбы пакласці на талерку без расолу,

упрыгожыць скрылькамі цытрыны і шчыпярамі
цыбулі.

Восеньская салата
Складнікі: 1 сярэдні бурак, 2 яблыкі, 250 г

капусты, 150 г зялёнага кансерваванага гарош�
ку, маянэз.

Вараны бурак і яблыкі нарэзаць саломкай,
капусту нашаткаваць і злёгку перацерці з сол+
лю. Прадукты змяшаць, дадаць зялёны гаро+
шак, паліць маянэзам.

Грыбная зімовая салата
Складнікі: 150 г марынаваных грыбоў, 200 г

капусты, 2 памідоры, 1 морква, 3 яблыкі,
1/

2
 цыбуліны, 5 ст. лыжкі алею, 1 струк чырво�

нага салодкага перцу, воцат, чырвоны молаты
перац, соль.

Грыбы буйна нарэзаць, гародніну нашатка+
ваць і змяшаць з грыбамі. Заправіць алеем, да+
даць солі і перцу.

Зімовая салата
Складнікі: 2 карані хрэну, 3 морквы, 3 яблыкі,

соль, цукар, цытрынавы сок, 150 г смятаны ці
маянэзу.

Хрэн, яблыкі і моркву нацерці на буйной тар+
цы, дадаць солі, цукру, цытрынавага соку для
смаку, заправіць смятанай, перамяшаць.

Падрыхтаваў Алесь САЧАНКА

чык трапіў у бальніцу з кантузіяй
вока – петарда ўзарвалася зусім
блізка ад яго, а другі атрымаў апёкі
шчокаў І – ІІ ступеняў.

Не менш за дзяцей пацярпелі і
дарослыя – толькі ў Мінску пяць
чалавек атрымалі такія траўмы, як
апёк вока, апёк кісці, адкрытая
рана галавы, ампутацыя фалангі
пальца рукі і пашкоджанне вока
іншародным целам.

Каб пазбегнуць трагічных на%
ступстваў, супрацоўнікі МНС на%
стойліва раяць выконваць наступ%
ныя правілы:
– калі вы набываеце піратэхніч%
ныя вырабы, папрасіце ў прадаў%
ца сертыфікат на іх, звярніце
ўвагу на тэрмін прыдатнасці і
інструкцыю па выкарыстанні, якая
павінна быць напісаная на бела%
рускай ці рускай мове;

– купляйце піратэхніку толькі ў
заводскай упакоўцы, захоўвайце
яе ва ўпакоўцы ў месцы, неда%
сяжным для дзяцей, і далёка ад
ацяпляльных прыбораў;
– не трымайце піратэхнічныя вы%
рабы ў кішэнях, пад адзеннем, не
кідайце іх;
– не выкарыстоўвайце піратэх%
нічныя вырабы, што маюць дэфек%
ты: скамечаныя, падмочаныя, з
трэшчынамі і іншымі пашкоджан%
нямі корпуса і кнота, а таксама не
разбірайце і не перарабляйце іх;
– не нахіляйцеся над піратэхніч%
нымі вырабамі пад час іх выка%
рыстання, не запускайце іх паў%
торна, калі кнот ужо згарэў або
не запаліўся з першага разу;
– перад выкарыстаннем абавяз%
кова прачытайце інструкцыю.

Хай Новы год будзе здаровым

1 – Астрожскі Ілья (Эліяш, Элія; 1510 – 1539), дзяржаў+
ны дзеяч ВКЛ, удзельнік вайны ВКЛ з Маскоўскай дзяржа+
вай 1534 – 1537 гг. – 505 гадоў з дня нараджэння.

1 – Іпатава Вольга Міхайлаўна (1945, г.п. Мір), пісьмен+
ніца, перакладчыца, грамадская дзяячка – 70 гадоў з дня
нараджэння.

1 – Чарапіца Валерый Мікалаевіч (1945, Расія), вучоны+
гісторык, даследчык руска+беларуска+польскіх ўзаемаадно+
сінаў у ХІХ – пачатку ХХ стст., гісторыі культуры і права+
слаўнай царквы, праблемаў гістарыяграфіі, крыніцазнаўства
і гістарычнага краязнаўства, публіцыст, кавалер ордэна
Ф. Скарыны (2010), лаўрэат прэміі імя А.І. Дубко Гродзен+
скага аблвыканкама «За творчыя дасягненні ў галіне літара+
туры і мастацтва» (2012) – 70 гадоў з дня нараджэння.

2 – Кабяк Сяргей Уладзіміравіч (1945, Баранавіцкі р+н),
вучоны+гісторык, які займаецца вывучэннем гісторыі Бела+
русі ХІХ – ХХ стст., заслужаны работнік адукацыі Беларусі,
выдатнік народнай асветы – 70 гадоў з дня нараджэння.

2 – Пелагейчанка Эдуард Іванавіч (1940, Украіна), ар+
тыст оперы, педагог, народны артыст Расіі, лаўрэат Дзяр+
жаўнай прэміі Беларусі (2000) – 75 гадоў з дня нараджэння.

2 – Скрамблевіч Баляслаў Антонавіч (1945, Гродзенскі
р+н), мастак дэкаратыўна+ўжытковага мастацтва – 70 гадоў
з дня нараджэння.

3 – Дашкевіч Віктар Мікалаевіч (1945, Чашніцкі р+н),
акцёр, тэатральны дзеяч – 70 гадоў з дня нараджэння.

3 – Хадыка Уладзімір Марцінавіч (1905, Пухавіцкі р+н –
1940), паэт, перакладчык – 110 гадоў з дня нараджэння.

4 – Скірмунт Каспар Вінцэнт (1775 – ?), дзяржаўны дзеяч
Расійскай Імперыі – 240 гадоў з дня нараджэння.

4 – Шастак Фёдар Віктаравіч (1945, Івацэвіцкі р+н), мас+
так дэкаратыўна+ўжытковага мастацтва, працы якога ўпры+
гожваюць інтэр’еры Нацыянальнай бібліятэкі Беларусі і Па+
лаца Незалежнасці, – 70 гадоў з дня нараджэння.

5 – Жлоба Мікалай Фёдаравіч (1935, Гомель), архітэк+
тар, аўтар архітэктурна+ландшафтных комплексаў, паркаў і
помнікаў Мінска, Оршы, Віцебска, Нясвіжа і інш. гарадоў,
лаўрэат Дзяржаўнай прэміі СССР (1989) – 80 гадоў з дня на+
раджэння.

5 – Мацюх Мікалай Данілавіч (1945, Столінскі р+н –
2005), фалькларыст, літаратуразнаўца – 70 гадоў з дня на+
раджэння.

5 – Салко Мікалай Мікалаевіч (1945, Жыткавіцкі р+н –
2012), артыст балета, балетмайстар, заслужаны дзеяч куль+
туры Польшчы, заслужаны артыст Беларусі – 70 гадоў з дня
нараджэння.

6 – Дрэчын Сямён Уладзіміравіч (Вульфавіч; 1915, Мінск –
1993), артыст балета, балетмайстар, першы вядучы класіч+
ны танцоўшчык на беларускай сцэне, народны артыст Бела+
русі, лаўрэат Дзяржаўнай прэміі СССР (1950) – 100 гадоў з
дня нараджэння.

8 – Гуд Пётр Адамавіч (1945, Мінск), этнограф, фалькла+
рыст, педагог, сцэнарыст, рэжысёр+пастаноўшчык святаў у
Беларусі і па+за яе межамі – 70 гадоў з дня нараджэння.

9 – Аляхновіч Алег Міхайлавіч (1940, Магілёў), фальк+
ларыст, музыкант, сцэнарыст, педагог, аўтар манаграфій і
метадычных дапаможнікаў – 75 гадоў з дня нараджэння.

СтудзеньСтудзень

Вера БУДЗІНАВІЧУС, інспектар ЦРАНС г. Мінска


	КГ48-01
	КГ48-02
	КГ48-03
	КГ48-04
	КГ48-05
	КГ48-06
	КГ48-07
	КГ48-08

